LEISTUNGSERKLARUNG ket
DECLARATION OF PERFORMANCGCE

DOP_ 0112

EL Nr. 305/2011 Leistungzerkldrung de

Ejekirisch betriebene Feststellvorrichtungen fir Drehfligeltiiren: DORMA RTS 80 EMB EN4

Vorgesehener Verwendungszwack des Bauprodukis gem&f der anwendbaren harmonisierten technischen Spezifikation: An Feuer-

und Rauchschutztiren zur Erfiillung der Anforderung der Fahigkeit auszuldsen

Hersteller: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Plaiz 1 - 58256 Ennepetal

Systemn zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbesténdigkeit gem&R EU Nr. 305/2011 Anhang V: System 1.

Die notifizierie Stelle MPA NRW 0432 hat die Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbestandigkeit nach System 1 gemal EU Nr.
305/2011 Anhang V vargenommen und das Konformitdtszartifikat ausgestelit; 0432-BPR-0118.

Die Leistung des Produkis entspricht der erklarten Leistung. Verantwortlich fiir die Ersteliung dieser Leistungserkldrung ist allein der

Hersteller.

EU Nr. 365/2011 Declaration of Performance en

Electrically powered hold open devices for swing doors: DORMA RTS 80 EMB EN4

Intended use of the construction product in accordance with the applicable harmonized technical specification: On fire and smoke
compartmentation doors to fulfil the self closing requirements of such doors.

Manufacturer: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System of assessment and verification of constancy of performance of the construction product as set out in EU Nr.305/2011 Annex
V: System 1

The notified body MPA NRW 0432 performed the assessment and verification of constancy of performance in accordance with
Systemn 1 as set out in EU Nr. 305/2011 Annex V and issued the certificate(s) of conformity: 0432-BPR-(118.

The performance of the product is in conformity with the declared performance, The declaration of performance is issued under the

sole responsibility of the manufacturer.

N° UE 305/2011 Déclaration des performances fr

Dispositifs de retenue électromagnétique pour portes battantes : DORMA RTS &0 EMB EN4

Utifisation prévue du produit du batiment conformément 4 la spécification technique harmonisée applicable: Sur ies portes de
compartimeniation du feuffumées (pour satisfaire & 'exigence de capacité au déclenchement (verrouiliage))

Fabricant : DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systéme d'évaluation et de vérification de constance des performances conformément au Raglement du Parlement Européen n®
305/2011 Annexe V : Systéme 1.

Lorganisme notifie MPA NRW 0432 a effectus 'évaluation et la vérification de constance des performances conformément aux
exigences du Systéme 1 selon le Régiement du Parlement Européen n® 305/2011 Annexe V et a établi lefies certificats de
conformité: 0432-BPR-0118.

Les performances du produit correspondent aux performances déclardes. La déclaration de performances reidve de la seule

responsabilité du fabricant.
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

EC Ne 305/2011 Sewnapauys 3a uznbisedne by

Kb 3alMTHW BRATY NPY NOXEP 1 AYM 32 U3TLIHEHAE HA N3NCKBAHETO sa 3apeicrsane: DORMA RTS 80 EMB EN4
MpeABMAEHS UBNON3BEHE HA CTPOUTENHUA NPCAYKT CHIAACHO NPUMNOXKMMATS XaPMCHIN3NPaHE TeXHUYeCKa cneundukayus: Kem
3ALNTHY BPATY NPK NOXAP M AVM 38 U3MENHEHNS HA U3MCKBAHETO 33 3gselcTBaHe.

Mpounzsoguten: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal, MNepmanuna

CucTema 3a oUeHKS 1 NpoOBepKa Ha YCTORYUBOCTTE Ha uanbiHerreTo eornacto EC Ne 3058/2011 npunoxenue V: Cuctema 1.
Yeepomeruar oprad MPA NRW 0432 e n3gbpLin OUSHKA U NPOBEPKE Ha YCTORUMBOCTTE Ha usnbiHeHuaTo no Cuctems 1
cwrnacHo EC Ne 305/2011 npunoxeHwe V v e nagan cepTudukaTaln) 2a ceoTeeTcTEME 0432-BPFR-0118.

ManbAHeHWeTo He IPCAYKTE & B CLOTRETCTEME C ASKNapkpakoTo uanbnHerne. OTroBOPHOCTTA 33 ChCTABAHE HA Tasn LeKnapauns

33 naNLA¥eHne e CEMC Ha APCKU3BoANTENA.

Mafizeni Evropského parlamentiu a Rady {(EU) €. EU 305/2011 ProhlasSeni o viasinestech cz

Elektricky pohdnéna zafizeni na stavéni otevieni dvefi: DORMA RTS 80 EMB EN4

Zamysleny stanoveny ucel vyrobku podie aplikovanych harmonizovanych technickych norem: Na dvefich edolnych proti ohni a koufi
na splnéni pozadavku na spusténi

Vyrobca: DORMA GmbiH + Co. KG - DORMA Plaiz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posuzovani a ovefovani stalosti viastnosti stavebnich vyrobkl podie nafizeni Evropského parlamentu a Rady {(EU) &.
305/2011, piiloha V: Systém 1.

Certifikované misto MPA NRW 0432 vykonalo posuzovani a ovéfovani stélosti viastnosti stavebnich vyrebki podie systému 1 ve
smyslu nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) €. 305/2011, pfiloha V a vystavilo Prohlaseni o shodé 0432-BPR-0118.
Vlastnosti vyrobku odpovidaji dekiarovanym viastnostem. Odpovédnym za zhotoveni fohoto Prohlaseni o viastnestech je samotny

vyrobce.

EU Nr. 305/2011 Ydeevnedekiaration da

Elekirisk styrede fasthold til dgre: DORMA RTS 80 EMB EN4

Tilsigtet brug af byggevaren | overensstemmelse med den gasldende harmoniserede tekniske specifikation: P4 brand- og
regbeskytielsesdpre, for at opfyide kravet til evnen il at udiese

Producent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System for vurdering og konirel af yvdeavnens konstans i henhold til EU Nr. 305/2011 bilag V: System 1.

Det bemyndigede organ MPA NRW 0432 har gennemfgrt vurdering og efterpravelse af ydeevne efter System 1 i henhold i EU Nr.
3052011 bilag V og udstedt overensstemmelsescertifikat 0432-BPR-0118.

Produkiets ydelse er i overensstemmelse med den deklarerede ydelse. Producenten alene er ansvarlig for udarbeidelsen af denne

ydeevnedeklaration.

EE ap18. 305/2011 Afdlweon Amwdboong el

Mhiektpokiviyreg Siaradelg via avarhivépeveg wopreg: DORMA RTS 80 EME En4

FpoTeEIVGLEVT XPRAON TOU TTPOIOVTOS TOU TOMED BOUIKUY KQTUOKEUWY, CULOWYA LE TNV IGXU0UCT EVODLIOVICUEYT] TEXVIKN
TIPODIGY RGP ZE TISPTES TTUPGTEUAEIOS KOl TTPOCTACIAS OTTO KGTIVA, TT00S EXTTANPWONR TS QTTAITNONG WS TTRog THY IKavATNTA
EVEpYOTTCINOTS

Karaokeuaotis: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Ziompa agioAdynong ko emainSevang tag atabepstntag e omédoong katd EE apiB. 305/2011 Napdptnpa V: Zoomua 1.
QO koivotreinuevog opyaviopog MPA NRW 0432 ektéheoe tnv aglohoynaon kar emain@euon Tng otabepdintag tng amddoong
oupewvd ge 70 Zuompa 1 katg EE api8. 305/2011 MNapdpmua V ko £§£8woe To/ta FligTomoinmké/a Zuppdpguwong 0432-BPR-
0118.

H amédoon Tou TpoidvTog avTaTToKpiveETal TTpog Thv aredoon trou EnAwBnke. H TTopouoa dnAwaon amdboong skdibeTal ug

UTTOKAEIOTIKE EUEUV TOU KATUCKEUGCTY.
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE N.° 305/2011 Declaracion de rendimiento es

Dispositivos de retencion electromagnética para puertas batientes: DORMA RTS 80 EMB EN4

Finalidad prevista del producto de construccion conforme a las especificacicnes técnicas armonizadas aplicables: £n puertas
cortafuege y protectoras contra humo, para cumplir os reguisitos de capacidad

Fabricante; DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistema para fa evaluacion y verificacion de la constancia de rendimiento conforme a UE n.? 305/2011 Anexo V: Sistema 1.
El organisme nofificadc MPA NRW 0432 ha realizado la evaluacién y verificacion de la constancla de rendimianio conforme al
Sisterna 1 con arreglo a UE n.® 305/2011 Anexo V y expedido el/los certificade/s de conformidad 0432-BPR-G118.

El rendimiento del producto se corresponde con el declarade. El fabricante es el Unico responsabie de (2 elaboracion de la presente

declaracion de rendimiento.

ELi nr 205/2011: Toimivusdekiaratsioon et

P&drduksi lahti hoidvad slekiertoitega seadmed: DORMA RTS 80 EMB EN4

Ehitustoote sihtotstarbeline kasutus vastavalt kohaldaiavale (ihtlustaiud tehnilisele kirjeldusele: Tule- ja suitsutdkketsoonide ustal, st
téita vabastamise véime nduet,

Teofja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Siisteem ehitustoote usaldusvairse toimivuse hindamiseks ja kontroliimiseks vastavalt ELi deklaratsiooni nr 305/2011 V lisale:
Slsteem 1

Teavitatud asutus MPA NRW 0432 viis l&bi usaldusvddrse toimimise hindamise ja kontrollimise vastavalt stisteemiie 1, nagu on
satestatud ELi deklaratsiooni nr 305/2011 V lisas, ja valjastas vastavussertifikaadi(d} 0432-BPR-0118.

Toote toimivus vastab deklareeritud fwimivusels, Toimivusdeklaratsioon on viljastatud footja ainuvasiufusel.

EU N:o 305/2011 Suocritustasoiimoitus fi

Sdhkoisesti ohjatut aukipitolaitieet kdzZntboviin: DORMA RTS B0 EMB EN4

Rakennustuotteen aiottu kiyttétarkoitus sovellettavan yhdenmukaistetun teknisen eritelmén mukaisesti: Palo- ja savusutkuovissa
varmistamaan vaatimusten mukaisen toiminnan.

Vaimistaja: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Rakennustuoiteen suoritustason pysyvyyden arvicinti- ja varmennusjdrjesteima EU-asetuksen N;o 305/2011 litteen V: jariesteima 1
mukaisesti.

Himoitettu laifos MPA NRW 0432 on suorittanut suoritustason pysyvyyden arvioinnin Ja varmennuksen jérjestelmén 1 mukaan EU-
asetuksen Nio 305/2011 liiteen V mukaisesti ja mydntanyt vaatimustenmukaisuustodisiuksen 0432-BPR-0118.

Tuotteen suorituskyky vastaa ilmoitettua sucrituskykya. Valmistaja on yksin vastuussa t8mén suoritusiasoilmoituksen laatimisesta,

EU-sz. 305/2011Teljesiiménynyilatkozat hu

Villamos mikddtetés(i rogzitéberendezések nyildajickhoz: DORMA RTS 80 EMB EN4

Az épitési termék tervezett alkalmazasi célja az alkalmazandé harmonizalt miiszaki specifikécio alapjan: Tlz- és fistvédelmi ajtoken
ezen ajtok Kioldasi kévetelményeinek teljesitésshez.

Gyard; DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetat

A teljesitmény dllandésaganak érickelésére és ellenbrzésére szolgald rendszer az EU 305/2011 rendelet V. meliéklete szerint: 1.
rendszer

Az MPA NRW 0432 bejelentett szerv a teljesitmény aliandésaganak érntékelését és eliendrzését a 305/2011/EU rendelst V.
mellekiete szerint elvegezte, és a 0432-BPR-0118 megfeleldségi tandsitvany{oka}t kialiitotia.

A termék teljesitménye megfelel a deklaralt teliesitménynek. A jelen teljesitménynyilatkozat kidllitasaér kizardlag a gyarid felelés.

DOP_0112_RTSBDEMB EN4.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE Nr. 305/2011 Dichiarazione di prestazione it

Disposltivi eletfromagnetici fermoporta per porte girevoll: DORMA RTS 80 EMB EN4

Utilizzi previsti per il prodotto adilizio ai sensi delle specifiche tecniche armonizzate applicabili: A porte antincendic ed antifume per it
soddistacimento dei requisiti per la capacita di attivazione

Produtiore: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepeial

Sistema per la valutazione e la verifica della costanza della prestazione a norma dellz direttiva UE N. 305/2011 Allegato V: Sistema
1.

L'ente notificato MPA NRW 0432 ha eseguito la valutazione e la verifica della costanza della prestazione per il sistema 1
conformemente alla direttiva UE N. 305/2011 Allegate V ed ha emesso il/i certificato/i 0432-BPR-0118.

La prestazione del prodotto corrisponde alle prestazioni dichiarate. La responsabilitd per la redazione di questa dichiarazione di

prestazione & del solo produttore.

ES reglamentas Nr. 305/2011 Eksploataciniy savybiy deklaracija It

Elektriniai vaistiniu dury atvérimo fiksavimo jtaisai: DORMA RTS 80 EME En4

Statyby produktio paskirtis pagal talkomas darnigsias technines specifikacijas: Priedgaisrinems ir dimy kameros durims, siekiant
patenkinti iséjime reikalavimg

Gamintojas: ,DORMA GmbH + Co. KG" ~ DORMA Piatz 1 — 58256 Ennepetal

Statyby produkiy vertinimo sistema ir eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo patvirtinimas atlikt, kaip nurodyta ES Nr.
3052011 V priede: 1 sistema

Motifikuotoji jstaiga MPA NRW 0432 eksploataciniy savybiy pastovumo vertinima atlikc pagal 1 sistema, kaip nurodyta ES
regiamenio Nr. 305/2011 V priede ir iSdave atitikties sertifikata (-us) 0432-BPR-0118.

Produkto eksploatacinés savybés atitinka nurodytasias eksploatacines savybes. Atitikties deklaraciia iSducta iSimtinai gamintojo

atsakomybe.

ES Nr. 305/2011 ekspluatacijas ipasibu deklaracija iv

Virpuldurvju elektriskas blok&Sanas ierices; DORMA RTS 80 EMB EN4

Bivizstradajumam paredzétais biivizstradajuma fietojums, kas notelkts piem&rojamas saskanotajas tehniskajas specifikacijas: Uz
ugunsdrosibas nodalljumu durvim, lai nodrosinatu $adu atvérianos.

Razotéjs: DORMA GmbH + Co, KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepatal

Bivizstradajuma ekspluatdcijas Tpasibu noturibas noven&juma un parbaudes sistdma, k3 noteikts standarta ES Nr.305/2011

\ pielikuma: 1. sistéma.

Nortkotd isstade MPA NRW 0432 veica ekspluatacijas Tpadibu noturlbas novértgjumu un parbaudi saskapa ar standarta ES Nr.
305/2011 V piglikuma: 1. sistéma prasib&m un izsniedza atbilstibas sertifikaiu{-us) 0432-BPR-0118.

izstrad&juma ekspluataciias ipasibas atbilst noraditajdm. RaZotdjs uznemas pilnu atbildibu par izsniegto ekspluatacijas Tpasibu

deklaraciju.

EU nr. 305/2011 Prestatieverklaring nl

Eiektrische open-standhouders voor draaideuren: DORMA RTS 80 EMB EnN4

Becogde gebruiksbestemming van het bouwproduct conform de toepassetiike geharmeniseerde technische specificatie: Op brand-
en rookcompartimenterende deuren ter voldoening aan de versiste van zeifsluitendheid voor deze deuren.

Fabrikant: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Piatz 1 - 58256 Ennepetal

Systeem ter beocordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid conform EU nr. 305/2011 bijlage V: systeem 1.

De genctificeerde instantie MPA NRW 0432 heeft de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid volgens systeem 1
conform EU nr. 305/2011 bijlage V uitgevoerd en het/de conformiteitscertifica(a)t{en) 0432-BPR-0118 toegekend.

De prestaties van het product komen overeen met de toegezegde prestaties. De veraniwoerdelijkheid voor de cpstelling van deze

prestatieverkiaring draagt uitsluitend de fabrikant.

DOP_0112_RTSE80EMB ENd.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

UE 305/2011 Deklaracja wiasciwosci uzytkowych .. pl

Przytrzymywacze elekiryczne ctwarcia drzwi rozwieranych i wahadiowych: DORMA RTS 80 EMB EN4

Zastosowanie (zamierzone uzytkewanie) produktu budowianego zgodne ze stosowng zharmonizowana specyfikacjg techniczna;
Do drzwi przedzialowych przeciwogniowych i przeciwdymnych w celu spetnienia wymogu zdolnosci do zwolnienia,

Preducent: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

System oceny i weryfikacji niezmiennc$ci wiasciwoscl uzytkowych produkiu budowlanego wediug opisu w UE 305/2011 Aneks V:
Sysiem 1§

Jednostka notyfikowana MPA NRW 0432 dokonata cceny i weryfikacji niezmiennosci wiasciwosci uzytkowych zgodnie z Systemam
1 wedlug opisu w UE 305/2011 V oraz wystawita certyiikat(y} zgodnosci 0432-BPR-0118.

Wiasciwoédci uzytkowe produkiu $3 zgedne z deklarowanymi wiasciwosciami uzytkowymi. Deklaracja wiasciwosci uzytkowych

rostata wystawiona na wytgczng cdpowiedzialnosc producenta.

UE N° 305/2011 Declaragio de Rendimento nt

Cispositivos de retencdo de abertura electromagnéticos: DORMA RTS 80 EMB EN4

Aplicagdes deste produto para a construgdo civil, de acordo com a especificaco técnica harmonizada aplicavel: Em portas de
protecgdo conira foge e fume para cumprimento da sua possibilidade de disparar a capacidade.

Fabricante: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepsatal

Sistema para avaliagio e verificagdo da constancia do rendimento segundo UE N° 305/2011 Anexo V: Sistema 1.

A eniidade notificada MPA NRW 0432 realizou a avaliagdoe e a verificag@o da constancia do rendimento de acorde com o Sistema 1
segundo UE N° 305/2011 Anexo V, e emitiu o(s) Ceriificado(s) de Conformidade 0432-BPR-0118.

O rendimente do produto corresponde ao rendimento declarado. Q fabricante & o Unico responsavel pela emissdo desta Declaragio

de Rendimento.

Regulament UE nr. 305/2011 Declaratie de performan{a ro

Dispozitive de blocare actionate electric pentru usi batante: DORMA RTS 80 EMB EN4

Scopul precenizat de utilizare al produsului pentru constructii Tn conformitate cu specificatia tehnicé amonizatd aplicabild: La usi
antifoc si usi antifum pentru Indeplinirea cerintei privind capacitatea de declangare

Producétor; DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Sistem de evaluare gi verificare a constantei performantei conform Regulamentului UE nr. 305/2011 Anexa V: sistemul 1.
Organismui notificat MPA NRW 0432 a efectuat evaluarea si verificarea constantel performantai in cadrul sigtemului 1 in
conformitate cu Regulameniul UE nr. 305/2011 Anexa V i a emis cerlificatul{certificatele} de conformitate 0432-BPR-0118.
Performanta produsulut este in conformitate cu performanta declarat. Aceasts declaratie de performants este emisé pe

rdspunderea exclusiva a producatorului.

EU Mr. 305/2011 izjava o zmogljivosti si

Elekiricne naprave za nadzor zapiranja vrtifiv krilnih vrai; DORMA RTS 80 EMB EN4

Predvidena namenskost stavbnega produkia v skladu z veliavno uskiajeno tehniéno specifikacijo: Na protipezarnih in proti dimnih
vratih za izpelnitev zahteve 0. moznosti sproZitve.

Profzvajalec: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Plaiz 1 - 58258 Ennepetal

Sistem ocenjevanja in preverjanja nespremenljivesti zmogljivosti v skiadu z ES $t. 305/2011 priloga V: sistem 1.

Registriran organ MPA NRW 0432 je opravil ocenjevanjs in preverjanie nespremenijivosti zmoegljivosti po sistemu 1, v skiadu z ES
st. 305/2011 priloga V in izdal poirdile/a o skladnostt z 0432-BPR-0118,

Vzdriljivost izdelka Je v skiadu z navedenimi lastnostmi. Za sestavo te izjave o zmogljivosti je odgovoren samo proizvajalec.

DOP_0112_RTSE0EMB ENd.doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Narladenie Eurdpskeho pariamentu a Rady (EU) & 305/2011 Vyhlasenie o parametroch sk

Elekiricky ovladané zariadenia nastavujice ofvorenie ofoénych dveri: DORMA RTS 80 EMB EN4

Zamyslany Géel pouZitia vyrebku podla aplikovanych harmonizovanych technickych noriem: Ma dverach odolnych proti ohfiu a dymu
na spinenie poziadavky na spustenis.

Vyrobca: DORMA GmiH + Co. KG - DORMA Platz 1 - 58256 Ennepetal

Systémy posudzovania a overovania stalosti viastnosti stavebnych vyrobkov podia nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
€. 305/2011, prilcha V: Systém 1.

Ceriifikované miesto MPA NRW 0432 wykonalo posudzovanie a overcvanie stalosti viastnosti stavebnych vyrobkov podfa systému 1
v zmysle nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU)) 305/2011, prifohz V a vystavilo Vyhlasenie o zhode 0432-BPR-0118.
Parameire vyrobku zodpovedaj( deklarovanym parametrom. Zodpovednym za zhotovenie tohio Vyhidsenia o parametroch je

samotny vyrobca.

EU Nr. 305/2011 Prestandadekiaration sv

Elektriskt mandvrerade dorruppstéilningsbesiag fér svingdorrar: DORMA RTS 80 ERMB EN4

Avsedd anvéndning av konstruktionsprodukten enligt den tillampliga, harmoniserade, tekniska specifikationen: Pa brand- och
rokskyddsdorrar fér att uppfylla kravet pa formaga att utldsa funktionen

Tillverkare: DORMA GmbH + Co. KG - DORMA Piatz 1 - D-58256 Ennepetal

System 10r bedmning och kontroil av prestandabesténdighaten enligt EU nr. 305/2011 bilaga V: system 1.

Det anmalda organet MPA NRW 0432 har utfort beddmningen och kontrollen av prestandabestindigheten enligt system 1 i enlighst
med EU nr. 305/2011 bilaga V och har sammanstiiit konformitetscertifikatet/~certifikaten 0432-BPR-0118.

Produktens prestanda motsvarar den angivna prestandan. Tillverkaren ansvarar ensam for utstéliningen av denna

prestandadeklaration

DOP_0112_RTSBOEMB EN4 doc
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Erkidrte Leistung

Wesentliche Merkmale

Leistung

Harmonisierie technische
Spexifikation

F&higkeit auszulésen und
Dauerfunkiion der
Féhigkeit auszuldsen

3

Anwendungsklasse 3

Feststellungsgrife EN4

Anwendbarkeif an Feuer- u. Rauchschutzilren Klasse 1
Sicherheit Klasse 1

Dauerfunkticn 500000 Zyklen Klasse 8

Sehr hohe Korroslonsbestandigkeit Klasse 4

Selbstschliefend

Schlieften von Tlren aus mindestens 105° Tlrdfinung Kiasse 3
Tlrschlieflergrée EN4

Anwendbarkeit an Feuer- u, Rauchschuiztiiren Klasse 1
Sicherheit Klasse 1

Temperaturabhangigkeit bei +40°C und ~15°C: >=3g <=25g
Endschlag

Offnungsdampfung

Spiel in der Nulllage <=3mm {0 Zyklen), <=6mm (500000 Zyklen)

Dauerhaftigkeit
selbstschlietend

Dauerfunktion 500000 Zyklen Klasse 8
Sehr hohe Korrosionsbestindigkeit Klasse 4

Geféhriiche Substanzen

Besonders besorgniserregende Stoffe < Grenzwerte

EN1155:1807 + A1:2002

Declared performance

Essential characteristic

Performance

Harmonised technical
specification

Ability to release and its
durability

Category of use grade 3

Hold-open power size EN4

Suitability for fire/smoke door use grade1
Safety grade 1

Durability 500000 cycles grade 8

Very high corrosion resistance grade 4

Self-closing

Closing doors from at least 105° cpen grade 3

Door closer power size EN4

Suitability for fira/smoke door use grade1

Safely grade 1

Temperature dependence +40°C and -15°C; »=3s <=23s

Latch control

Back chack

Zero position <=3mm (0 testcydes), <=68mm (500000 tesicycles)

Durability of self-closing

Durabifity 500000 cycles grade 8
Very high corrosion resistance grade 4

Dangerous substances

Substances of very high concern < threshoid values

EN1155:1987 + A1:2002
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LEISTUNGSERKLARUNG
DECLARATION OF PERFORMANCE

Expression des performances

(dévearrouillage)
et son endurance

Dispositifs de fermeture de porte avec amortissement (ferme-
porte) EN4

Aptitude pour une utilisation sur des blocs-pories résistant au feu
et/ou étanches aux fumées grade 1

Sécurité grade 1

Endurance 500 000 cycles d'essai grade 8

Résistance frés élevée a la corrosion grade 4

Fermeturs avtomatique

Permettant une fermeture de porte depuis un angle d'cuverture
de 105° grade 3

Force du fermeporte EN4

Aptitude pour une utilisation sur des blocs-portes résistant au feu
et/ou étanches aux fumées grade 1

Sécurité grade 1

Constance de temperature +40°C et -15°C; >=35 <=2535
Accélération finale

Frein a l'ouverture

Positionnement a un angle de 0° <=3mm {0 cycles), <=6mm
{500000 cycles)

Endurance de la
fermeture automatique

Endurance 500 00C cycles d'essai grade 8
Résistance trés élevée a la corrosion grade 4

Substances dangereuses

Substances extrémement préoccupantes < valeurs limites

Essentie} Performances Norme européenne
ceractéristigue harmonisée

Capacité au = Catégorie d'utilisation grade 3

déclenchement EN1155:1897 + A1:2002

Unterzeichnet fur den Hersteller und im Namen des Herstellers / Signed for and on behaif of the manufacturer by /

Signé pour le fabricant et en son nom par

Ennepetal. 14.06.2013

L e

’ Qliver Schubert
* Chief Operations Officer
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